Thursday early afternoon, 07/02/2008

13:00-13:30 AUDITORIUM: Welcome
13:30-14:15 AUDITORIUM: Trajectoires d'appropriation langagiére et travail identitaire: diversité des contextes. Thérese Jeanneret
Room 355 Room 250 Room 354 Room A-13 Room 254
Chair : Daniel Perrin Chair : Jean-Francois de Piétro
Internet enhanced risk Analyser la diversité linguistique
communication in healthcare. A au travail: comment articuler les
Panel: Panel: Workshop: case study in the field of online discours disciplinaires?
Sprachenlernen und -lehren in The discourse of economics L'argumentation: contextes et genetic counseling. Francois Grin, Claudio Sfreddo
der Primarschule: and finance: genres, pratiques d’application | Rubinelli S., Schulz P.J,
Herausforderungen und communicative practices and Bolchini D.
Maoglichkeiten argumentation |
Chair: Marie-Nicole Bossart Chair: Andrea Rocci Chair: Eddo Rigotti
Contributors: Patrik Fischli, Sibylle | Contributors: Marina Bondi, Contributors: Communicative challenges of
Heinzmann, Bettina Imgrund Gabriella Del Lungo Camiciotti, Jakob T. Wiiest, Marcel Burger, tourist information service — a
Donatella Malavasi, Marta Jéréme Jacquin, Fabrizio socio-cognitive approach to
Mignini, Rudi Palmieri, Andrea Macagno, Sara Greco-Morasso analysing professional discourse
14:30-16:00 Rocci, Tom Van Hout Andreas Langlotz

Communication in palliative care
for elderly Swedes
Henrik Rahm

Evaluer des compétences
langagiéres au travail et sur le
travail: quelles implications
théoriques et méthodologiques?
Virginie Andre

16:00-16:30

Coffee break




Thursday late afternoon, 07/02/2008

Room 355 Room 250 Room 354 Room A-13 Room 254
Chair: Lukas Bleichenbacher Chair: Sara Cigada
Reconceptualizing language
learning with discourse-
Workshop: Panel: Workshop: ethnographic methods

Les langues au travail en
Suisse

Chair: Georges Ludi

Contributors:

Bernard Altermatt, Monika S.
Heiniger, Katharina Hochle,
Patchareerat Yanaprasart, Lukas
Barth, Carmela Garifoli, Linda
Pfefferli

The discourse of economics
and finance: genres,
communicative practices and
argumentation I

L'argumentation: contextes et
pratiques d’application Il

Tarja Nikula, Anne Pitk&nen-
Huhta

Construction d'identités
plurilingues a travers les
mouvements migratoires: une
étude de cas en contexte
portugais

Considerazioni sull'italiano L2 in
Svizzera italiana. Possibili
utilizzazioni di un lessico di
frequenza del parlato nella
didattica dell'italiano L2

16:30-18:00 Silvia Maria Melo, Ana Raquel Elena Maria Pandolfi
Simbes
Identity and Agency in the Beitraege der linguistichen
Acquisition of Language and Theorie zur Didaktik des
Culture: Narratives of Immigrant Russischen als Zweitsprache: ein
Professionals in Canada inferentieller Ansatz in der
Ping Deters Perspektive einer integrierten
Didaktik
Maria Cristina Gatti
18:15-19:30 AUDITORIUM: Applicare lalinguistica. Avviare I'apprendente sul cammino di unalingua seconda servendosi degli studi sull’acquisizione spontanea. Bruno Moretti




Friday morning, 08/02/2008

Room Room A-13 Room 254 Room 355 Room 250 Room 354
Chair: Bruno Moretti Chair: Simona Pekarek Doehler Chair: Sara Rubinelli Chair: Peter Sieber Chair: Daniel Stotz
Sfide metodologiche alla linguistica | Taiwan: Pedagogical and Collective decision making within Sprechen Deutschschweizer mit Journalismus als Public
e alla didattica della lingua russa Methodological Challenges in a rehabilitation team: from Immigranten und Touristen Storytelling
Anna Paola Bonola, Maria Versace | Language Teaching. practices identification to change Hochdeutsch oder Dialekt oder Marcel Burger, Aleksandra
Johan Gijsen, Yu-chang Liu Chiara Piccini, Antonella Carassa | beides? Gnach, Daniel Perrin
Manuela Guntern
08:30-09:30 Per un’analisi dell'interazione Pragmatics-and-didaeties: Talking Work within a Language use and code switching | Investigating demands on
plurilingue in contesti formativi: dal | interfaces-and-integrations rehabilitation team: The role of the | in tunisian business conversations | language professionals
cinese L1 all'italiano L2 SvetlanaKurtes Interpersonal Relationship Lamia Bach Baoueb Maureen Ehrensberger-Dow &
Silvia Gilardoni, Chiara Piccinini CANCELLED Antonella Carassa, Maria Gary Massey
Zaccagnino
09:30-10:30 . L . . . . . .
AUDITORIUM: Comment comprendre la minorisation linguistique: transformations de la francophonie au Canada. Monica Heller
10:30-11:00 Coffee break
11:00-12:00 AUDITORIUM: Deception, Fraud, Misinformation, and Other Forms of Verbal Manipulation in American Advertising and Politics: Some Underlying Pragmatic Principles.

Scott Jacobs




Friday afternoon, 08/02/2008

Room 354 Room A-13 Room 250 Room 254 Room 355
Chairs: Aleksandra Gnach, Chairs: Alexandre Duchéne,
Thérése Jeanneret Gé Stoks
Place des langues natives et Local going global and vice versa:
langues d'accueil chez les methodological questions in
Panel: Panel: Panel: migrants indiens en Europe exploring the role of English in
Pratiques langagiéres et Comment saisir les pratiques L'analyse des interactions Shahzaman Haque Finland
formation professionnelle langagiéres acquisitionelles face aux enjeux Mikko Laitinen

Chair: Laurent Filliettaz

Presenters: Vicky Markaki &
Lorenza Mondada, Marty Laforest,
Marie Carcassonne & Laurence
Servel, Laurent Veillard, Sabine
Vanhulle, Barbara Duc & Ingrid de
Saint-Georges, ltziar Plazaola

transméditerranéennes et
transafricaines?

Chair: Claudine Moise

Contributors:

Jacqueline Billiez, Patricia
Lambert, Dominique Caubet,
Catherine Miller

socio-éducatifs

Chairs: Simona Pekarek Doehler
Laurent Gajo

Contributors:

Evelyne Berger, Virginie Fasel
Lauzon, Anne-Claude Berthoud,
Jérbme Jacquin, Jeanne Pantet,
Marisa Cavalli, Daniel Elmiger,
Anton N&f, Natacha Reynaud,
Gabriela Steffen, Anne Grobet,

Migration, circulation,
transnationalisme, ...quelles
catégorisations de la
mobilité/pluralité
géolinguistique? Pour qui et pour
quoi faire?

Véronigue Castellotti

Abwesenheitsmeldungen per E-
Mail — eine neue Textsorte aus
linguistischer Sicht

Rebekka Bratschi

Langue, distance et choix
postsecondaires en Ontario
francais

Sylvie Anna Lamoureux,
Normand Labrie

Woher kommen linguistische
Werturteile? — oder: wie ,misst*
man Sprachbiografien
unterschiedlicher Generationen?
Christina Eva Cuonz

Gestion des compétences

In Pursuit of Language Utopia

13:00-16:00 Didier Maillat, Gabriella Steffen & lurilin hez les | )
Cecilia Serra Stern pluriiingués chez Ies jeunes Hayat Al-Khatib
tessinois
Edo Poglia, Cristina Galeandro,
Kathya Tamagni & Gé Stock
Mehrsprachigkeit der Universita Linguamon Meilleures Pratiques
della Svizzera ltaliana (USI): Merce Solé i Sanosa, Vicent
Italienisch-Kompetenz Climent Ferrando
erstsemestriger Studierender
nicht-italienischer Erstsprache
Sabine Christopher Guerra
Wer lernt warum und wie welche | Recherches empiriques et
Fremdsprachen? sociétés en mutation:
Iwar Werlen, Lukas Questionnements autour de la
Rosenberger, Jachin notion d’altérité et des
Baumgartne négociations de corpus en Afrique
du Sud et au Québec
Céline Peigné, Elatiana
Razafimandimbimanana
16:00-16:30 Coffee break
16:30-18:00 AUDITORIUM: Assemblée générale VALS-ASLA

19:30

CONFERENCE DINNER




Saturday, 09/02/2008

Room 354
Chair: Daniel Elmiger

Room 355
Chair: Edo Poglia

AUDITORIUM:

Information: , La gestion de la diversité linguistique en Europe“:
le projet intégré DYLAN, mandaté par la Commission Européenne

Lesekompetenzen auf Tertiarstufe
Carol Suter Tufekovic, Karin
Landert, Hans Schiitz, Viviane
Muller Langerich, Caroline
Weinzinger

Sociolinguistics Goes Political:
Changing Societies, Changing
Sociolinguistics

Yael Peled

09:00-10:00 : " - - - - - -
Chair: Georges Ludi Language issues in English- Transhationalisme et pratiques
) medium instruction at university langagiéres
Contributors: level Annette Boudreau
Paul Kelly, Hans Schutz, Walter
Seiler, Carmel Widmer,
Annabarbara Pelli
10:00-10:15 Coffee break
Room 250 Room 354 Room 254 Room 355 Room A-13
Chair: Andrea Rocci Chair: Ceclilia Serra
Enseignement-apprentissage des Analyzing doctor-patient
langues: extension du domaine de communication in oncology:
Panel: Workshop: Workshop: l'interaction methodological issues.
Pratiques langagiéres et Language policy and planning in Sociolinguistic practices in Marie-Thérése Vasseur, Violaine Sarah Bigi
formation professionnelle Il Europe — discourses and multilingual settings: focus on Bigot
practical outcomesona mobility and identity Video Computer-Mediated Apprentissage des langues et
European, national and regional Communication: A challenge for projets identitaires en Haiti
10:15-11:45 level Sign Language Learning Research Sandra Najac
) ) ) ) Maria Mertzani
Chair: Patrick Studer Chair: Daniel Stotz Specificity at the heart of our role:
) ) well-known contents for a renewed
Contributors: Contributors: and ‘global’ business English
Jeroen Darquennes, Vit Dovalil, Rosita Fibbi, Marinette Matthey, teaching
Andrejs Veisbergs, Mi-Cha Alexandre Duchéne, Katja :
Flubacher, Montse Barrera, Felicia Sommerhalder Annalisa Zanola
Kreiselmaier, Daniela Dorner
12:00-13:00 AUDITORIUM: 'Moving stories': Was bietet angewandte Sprachwissenschaft der interdisziplinaren Migrationsforschung? Ulrike Hanna Meinhof

13:00-13:15

AUDITORIUM: Final Session




